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ABSTRAK

Kajian tentang penggantian huruf dengan baris di dalam Surah Al-Bagarah ini
dijalankan untuk menyelesaikan permasalahan yang terdapat pada perbezaan “igrab”
yang terkandung di dalam ayat-ayat Al-Quran. Penulis telah membangkitkan beberapa
persoalan antaranya ialah tentang maksud “igrab” dan “binak” dan tanda-tanda
“igrab” yang asli serta bukan asli yang terdapat di dalam Surah Al-Bagarah,
disamping apakah kesan “igrab” yang asli dan bukan asli pada makna yang terdapat
di dalam Surah Al-Bagarah. Tujuan kajian ini dijalankan adalah untuk
mengaplikasikan kaedah tatabahasa Arab di dalam ayat-ayat Al-Quran dan
menerangkan perbezaan “igrab” pada permasalahan yang tertentu dengan
membentangkan beberapa contoh “igrab” dengan penggantian baris dengan huruf
yang terdapat di dalam Surah Al-Bagarah. Penulis telah menggunakan kaedah
deskriptif (penceritaan) dengan membuat rujukan daripada buku-buku rujukan yang
berkaitan dengan kajian ini yang terdiri daripada buku-buku tatabahasa arab, “sorof”
dan buku-buku tafsir. Penulis juga telah menggunakan kaedah analisis untuk
menganalisis maklumat-maklumat yang berkaitan dengan kajian ini, dan mendapati
bahawa ia menerangkan tentang tanda-tanda “igrab” yang asli dan bukan asli, dengan
menjelaskan perbendaharaan kata yang terdapat di dalam Surah Al-Bagarah. Penulis
telah membuat kesimpulan pada akhir kajian bahawa tajuk ini mempunyai peranan
yang besar dalam memahami makna ayat-ayat Al-Quran khususnya di dalam Surah
Al-Baqarah. Akhirmya, penulis menyeru semua pembaca khususnya penuntut
universiti agar lebih mendalami tajuk ini, kerana ia mempunyai banyak cabang dan

membincangkan banyak pendapat serta hukum “igrab”.
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